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Для преподавания русского языка  в старших классах гуманитарного профиля мы выбрали учебник А.Д.Дейкиной, Т.М.Пахновой [3]. Разработанный авторами УМК [2-5] помогает учителю не только организовать изучение предмета на базовом или профильном уровне, но и последовательно осуществить процесс совершенствования различных видов компетенций учащихся: коммуникативной, языковой, лингвистической и культуроведческой. 
 Необходимым условием приобщения учащихся к пространству культуры авторы считают погружение в мир текстов. Текст – ключевая единица курса русского языка.  Поэтому перед учителем встают два взаимосвязанных  вопроса: какие тексты отбирать и как их анализировать? Никаких «случайных» текстов, иллюстрирующих те или иные правила, быть не должно, потому что только «целенаправленный отбор текстов способствует созданию на уроках развивающей речевой среды» [2, с.9]. Этот закон, наверное, усваивает каждый учитель, работающий по учебнику А.Д.Дейкиной и Т.М.Пахновой; можно сказать, что параллельно  с  процессом обучения и воспитания ученика происходит и непрерывный процесс развития личности самого педагога. 

 Именно филологический подход к анализу текста на профильной ступени обучения представляется нам наиболее целесообразным.  Как известно, в переводе с греческого слово «филология» означает «люблю слово». Получается, что специфика филологии определяется самим значением этого термина и что любовь к слову как к предмету изучения опережает знание о слове.  
Взгляды выдающихся русских филологов на саму филологию рассмотрены в статье Г.Г.Граник, Н.А.Борисенко [1, с.25-26]. Г.О.Винокур называл филологию искусством чтения, в котором главное – «полнота понимания». Л.В.Щерба подразумевал под филологией «искусство понимать и толковать трудные тексты». М.Л.Гаспаров тоже считал филологию «наукой о понимании». По мнению С.С.Аверинцева, филология «вбирает в свой кругозор всю ширину и глубину человеческого бытия и продолжает жить не как партикулярная наука, по своему предмету отграниченная от истории, языкознания и литературоведения, а как научный принцип, как <…> форма знания, которая определяется не столько границами предмета, сколько подходом к нему». 
Филологическим анализом текста мы называем анализ, направленный на углублённое понимание текста, т.е. на постижение особенностей авторского замысла. В поисках своего пути к пониманию текста мы опирались  на «этический кодекс филолога», сформулированный Т.М.Пахновой: «Диалог с текстом – это стремление понять замысел автора, не навязывая ему себя, своего взгляда. Этика филологии учит: моё восприятие, моё понимание не является единственно верным, надо бережно относиться к замыслу другого (автора, критика); моё понимание может стать более глубоким, верным, если я буду перечитывать текст, если я как личность стану совершеннее (нравственнее, умнее)…Этика филологии учит культуре общения с текстом, с другими людьми, учит самопознанию, приобщает к культуре в широком понимании этого слова». [8, c.16]
Подбор текстов и заданий к ним в учебнике А.Д.Дейкиной, Т.М.Пахновой таков, что все вместе они обеспечивают единство процесса формирования всех видов компетенций, всех видов речевой деятельности, единство обучения и воспитания. Все тексты, используемые при изучении разных тем, образцовые, взятые из произведений 154 известных авторов, в совокупности образуют единый, сложно устроенный текст – «пространство культуры», создают естественную речевую среду. Разработанная авторами учебника «Программа комплексной работы с текстом» [4, с.43-44] позволяет учителю самостоятельно формулировать вопросы и задания к текстам. Анализируя текст, ученик выполняет несколько обязательных заданий, затем выбирает задания из предложенных учителем либо сам отбирает материал, например, для разных видов разбора. Комплексная работа с текстом используется обычно на уроках-практикумах или на уроках-зачётах.
Филологический анализ текста мы проводили при подготовке к написанию изложения с творческим заданием или сочинения на основе исходного текста (ЕГЭ).  Несмотря на то, что учебник, конечно, не мог ещё содержать материалов для подготовки к ЕГЭ, приобретённые в процессе его использования навыки анализа текста помогли ученикам выдержать сложные экзамены.
На ЕГЭ ученик оказывается один на один с незнакомым текстом. Если он воспринимает предложенный текст как просто отдельно взятый текст, он способен понять его лишь поверхностно. Избежать этого поможет филологический анализ, который даёт возможность осознать значимость каждого текста как части культуры.
 Удивительно, но работа по учебнику А.Д.Дейкиной, Т.М.Пахновой, содержащему множество отличных текстов, побуждает нас к творческому поиску – поиску новых текстов и методов их изучения. Радость открытия «своего» текста, который удаётся «вплести» в систему работы,  ни с чем не сравнима. Настоящим подарком стал для нас текст Д.С.Лихачёва «Экология культуры», найденный в книге «Раздумья» [6, с.201-203]. Мы писали по нему изложение с творческим заданием в 11 классе.
Филологический анализ текста «Экология культуры» Д.С.Лихачёва в процессе подготовки к написанию изложения с творческим заданием

1.Филологический анализ текста начинается с изучения сведений об авторе. В данном случае этого не пришлось делать на уроке, потому что был проведён классный час, посвящённый юбилею  Д.С.Лихачёва.
2.Для контрольного диктанта, написанного накануне, мы выбрали текст Д.С.Лихачёва «Память культуры» [7, с.33-34]. На следующем уроке, перед выполнением работы над ошибками,  была проведена беседа по тексту. Далеко не все учащиеся смогли объяснить смысл его названия, так как просто писали текст под диктовку, не задумываясь о его содержании.  Затруднения вызвало задание объяснить значение ключевых слов «память», «культура», «бытие», «совесть», «нравственность», поэтому пришлось сначала обращаться за помощью к словарям, а затем  искать ответ  в тексте. Разъяснений потребовали и примеры из творчества А.С.Пушкина. Одним словом, мы попытались составить краткий комментарий к тексту, и только в результате проделанной работы детям стали понятны и смысл названия, и основная мысль текста.
3.Следующий урок мы посвятили анализу текстов, взятых из книги Л.И.Скворцова [9]. По материалам I главы [9, с.6-22] мы составили 3 текста: «История слова экология»; «Культура и цивилизация»;  «Экология языка». Цель урока состояла в том, чтобы постепенно подготовить учащихся  к восприятию текста Д.С.Лихачёва «Экология культуры». Работа с текстами Л.И.Скворцова проводилась вначале по группам. Тексты не сопровождались заданиями, но была поставлена одна задача – понять текст, опираясь на словари и справочники. Представители каждой группы  рассказывали об основных этапах исследования текста, отвечали на дополнительные вопросы. Все выступающие начинали с выразительного чтения текста, но к пониманию текста группы шли разными путями. Текст, посвящённый истории слова «экология», оказался понятым даже лучше, чем мы рассчитывали:  предмет «экология» изучается в нашей школе с 5 по 10 класс, поэтому учащиеся  с удовольствием даже дополнили авторский текст запомнившимися им примерами и фактами. Гораздо сложнее оказалось осознать соотношение понятий «культура» и «цивилизация», «экология языка» и «экология культуры». В качестве домашнего  учащиеся получили следующее задание: составить вопросы, по которым можно проверить правильность восприятия текста.

4.Два урока мы отвели на изложение с творческим заданием по тексту Д.С.Лихачёва «Экология культуры». Ученикам было предложено ещё до чтения текста расшифровать его заглавие и  предположить, какие проблемы будут подняты автором. Таким образом, процесс активного осмысления и эмоционального восприятия текста начался до знакомства с самим текстом. Только после предварительного обмена мнениями мы перешли к следующему этапу - этапу глобального восприятия текста при первом слушании.

Экология культуры
Наука, которая занимается охраной и восстановлением окружающей природы, называется экологией и как дисциплина начинает уже сейчас преподаваться в университетах.


Но экологию нельзя ограничивать только задачами сохранения природной биологической среды. Для жизни человека не менее важна среда, созданная культурой его предков и им самим. Сохранение культурной среды – задача не менее существенная, чем сохранение окружающей природы. Если природа необходима человеку для его биологической жизни, то культурная среда столь же необходима для его «духовной оседлости», для его привязанности к родным местам, для его нравственной самодисциплины и социальности. А между тем вопрос о нравственной экологии не только не изучается, он даже и не поставлен нашей наукой как нечто целое и жизненно важное для человека. Изучаются отдельные виды культуры и остатки культурного прошлого, вопросы реставрации памятников и их сохранения, но не изучается нравственное значение и влияние на человека всей культурной среды во всех её взаимосвязях, хотя сам факт воспитательного воздействия на человека его окружения ни у кого не вызывает ни малейшего сомнения.


…Если человек не любит хотя бы изредка смотреть на старые фотографии своих родителей, не ценит память о них, оставленную в саду, который они возделывали, в вещах, которые им принадлежали, - значит, он не любит их. Если человек не любит старые улицы, старые дома, пусть даже и плохонькие, - значит, у него нет любви к своему городу. Если человек равнодушен к памятникам истории своей страны – он, как правило, равнодушен и к своей стране.


Итак, в экологии есть два раздела: экология биологическая и экология культурная, или нравственная. Убить человека биологически может несоблюдение законов биологической экологии, убить человека нравственно может несоблюдение законов экологии культурной. И нет между ними пропасти, как нет чётко обозначенной границы между природой и культурой. Разве не влияло на среднерусскую природу присутствие человеческого труда? Крестьянин веками трудился, ласково гладил холмы и долы сохой и плугом, бороной и косой, оттого-то среднерусская, а особенно подмосковная природа такая родная, приласканная. Крестьянин оставлял леса и перелески нетронутыми, обходил их плугом, и потому они вырастали ровными купами, точно в вазу поставленные. Избы и церкви деревенский зодчий ставил как подарки русской природе, на пригорке над рекой или озером, чтобы любовались своим отражением. Золотая маковка не только издали светилась, как украшение, но и была ориентиром для путника. Не само здание как таковое было нужно человеку, а здание, поставленное в определённом месте, украшающее его, служащее гармоническим завершением ландшафта. Поэтому и хранить памятник и ландшафт нужно вместе, а не раздельно. Вместе, в гармоническом их сочетании, они входят в душу человека, обогащая его представления о прекрасном.


Человек – существо нравственно оседлое, даже и тот, кто был кочевником, - для него тоже существовала «оседлость» в просторах его привольных кочевий. Только безнравственный человек не обладает оседлостью и способен убивать оседлость других. (Д.С.Лихачёв.)


После первого чтения текста учащиеся определяли основную мысль, стилистическую принадлежность текста и функциональный тип. Разумеется, некоторые ученики ещё до чтения догадались, что это будет текст-рассуждение в публицистическом стиле, но для обоснования такого предположения мы собирали доказательства стилистической принадлежности текста и его функционально-смысловых особенностей. У школьников не было на столах текста, он воспринимался на слух, и поиск основной мысли вызвал затруднения.  Возник спор: какую мысль считать главной? Мы решили на черновиках  вместо плана оформить опорную запись с перечислением основных этапов развития авторской мысли. Такой приём можно использовать в работе с текстами, глубина содержания которых не укладывается в привычные рамки «основной мысли». 
1)Для жизни человека необходима не только биологическая среда, но и культурная.

2)Вопрос о нравственной экологии не только не изучается, но и не поставлен.

3)Человек, равнодушный к памятникам истории своей страны, равнодушен и к своей стране.

4)Между экологией биологической и экологией культурной нет пропасти. 5)Хранить памятник и ландшафт нужно вместе.

6)Человек – существо нравственно оседлое. 

Затем мы записали  творческое задание: «Перескажите текст подробно. Выскажите своё отношение к проблемам, поставленным автором. Своё мнение постарайтесь аргументировать».

В результате коллективной работы пришли к выводу о том, что в тексте поставлены две проблемы: 1)проблема сохранения единой биологической и культурной среды; 2)проблема нравственного влияния на человека природной и культурной среды.

 Лексико-орфографическая работа проводилась непосредственно перед вторым чтением текста. Объяснения потребовали отдельные слова и словосочетания: экология, природная (биологическая) среда, культурная среда, духовная оседлость, нравственная самодисциплина, нравственная экология, экология биологическая, экология культурная, социальность, ландшафт, купы, гармоническое сочетание. Но всё же  большая часть «трудных» слов уже была знакома детям по предыдущим урокам. 

Исходный текст изложения осваивается учащимися как эталонный, даёт им ценностную ориентацию, обогащает их человеческий опыт,  поэтому обязательно нужно ставить вопросы, позволяющие обратить внимание учащихся на детали, например:
1)Почему, по мнению автора, среднерусская природа такая родная, приласканная? 2)Где и как деревенские зодчие строили избы, церкви? 3)Какого человека автор считает безнравственным?

При втором слушании учащиеся нацелены не только на детальное восприятие текста, но и на его критическое осмысление, ведь им предстоит высказать своё собственное суждение о поднятых проблемах. Формулировка задания может содержать и более конкретный вопрос, но в данном случае мы решили предоставить ученикам больше свободы для выражения своих мыслей. Подготовка к изложению проводилась на протяжении нескольких уроков, каждому была дана возможность выработать свою личностную позицию. Главным итогом проделанной работы можно считать формирование неравнодушного отношения к проблемам современной действительности. Сочинения получились живыми, эмоциональными: дети восхищались красотой памятников старины, делились своими впечатлениями от поездок по России, приводили примеры как бережного отношения к природным богатствам, так и варварского, рассказывали  о достопримечательностях родного края, размышляли о глобальных экологических проблемах.
При подготовке к ЕГЭ мы неоднократно обращались к полюбившемуся тексту Д.С.Лихачёва «Экология культуры», теперь уже для более полного восприятия какого-либо нового текста, близкого по проблематике. Так, например, именно в сопоставлении с данным были разобраны тексты В.Солоухина о связи пейзажа и ландшафта страны с духовностью народа   [10, с.43-44] и об отношении человека к природе [10, с.84-85]. Текст, изученный ранее, служит надёжной опорой для интерпретации новых текстов. Учащиеся приводят аргументы, ссылаясь на мнения авторитетных людей, используют запомнившиеся им примеры, овладевают новой лексикой и в дальнейшем сами стараются перекидывать «смысловые мостики» от одного текста к другому.
Таким образом, филологический анализ обеспечивает более глубокое  и полное понимание текста. Мы убеждены в том, что именно филологический подход должен  быть основой преподавания не только русского языка, но и литературы, особенно на профильном уровне. В заключение кратко сформулируем основные принципы реализации филологического подхода к анализу текста:
1.Текст – ключевая единица курса русского языка.

2.Отбор текстов должен быть строгим и целенаправленным.

3.Анализ образцовых текстов способствует созданию на уроках развивающей речевой среды.

4.Воспитать уважение к чужому тексту невозможно без изучения сведений об авторе.

5.Внимательное, вдумчивое, выразительное чтение текста – основа всей дальнейшей работы с ним.

6.Диалог текстов – важнейшая составная часть филологического анализа: текст изучается только во взаимодействии с другими текстами.
7.Любовь к родному языку, к национальной культуре начинается с воспитания любви к слову.
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